
Das Luftgewehr für die Jagd! 
The air rifle for hunting!  



2    A class of its own

Die Luftgewehre und Luftpistolen der STEYR Sportwaffen-Manufaktur aus Österreich setzen seit Jahren weltweit neue Maßstäbe in punkto 

Präzision, innovativer Technik und durchdachter Funktionalität. Die Zahl der mit STEYR SPORTWAFFEN errungenen Medaillen bei 

nationalen und internationalen Großwettkämpfen, Weltmeisterschaften und Olympischen Spielen ist bereits legendär.

Mit den Luftgewehren LG 110 HIGH POWER und HIGH POWER HUNTING werden nun auch jagdliche Waffen mit einer überragenden 

Präzision geboten. Primär gedacht für die Bekämpfung von Raubzeug und Schädlingen und damit zur Erhaltung bedrohter Singvogelarten, 

sind diese Waffen aufgrund ihres unvergleichlich kostengünstigen Einsatzes auch ein ideales Trainingsgerät, um an seiner eigenen 

Treffsicherheit zu arbeiten. Der Gefährdungsbereich ist mit diesen Pressluftwaffen ebenfalls gut überschaubar. Wer mehr schießt, trifft auch 

besser – dieser Weisheit aus dem Schützensport folgend haben unsere Luftgewehre vom ersten Moment an für Begeisterung in der 

Jägerschaft gesorgt.

Zur Erhaltung bedrohter Arten!

In order to preserve endangered species!

Throughout the years air rifles and air pistols from the manufacturer STEYR Sportwaffen have set high standards all over the world in so far as 

precision, innovative design and elaborate functionality are concerned. The number of medals won by STEYR SPORTWAFFEN at major 

national and international competitions, World Championships and Olympic Games is already legendary.

The air rifles LG 110 HIGH POWER and HIGH POWER HUNTING now offer this outstanding precision within hunting weapons.  Primarily 

made to control vermin and predatory animals, therefore preserving endangered species, these rifles are also an ideal training tool due to their 

incomparable low-cost of use. The more you shoot, the better your accuracy - adopting this phrase from sport shooting, the national and 

international hunting fraternity have warmed to our air rifles from the very beginning. 

LG 110 HIGH POWER 4,5 

LG 110 HIGH POWER HUNTING

Für das große Abenteuer im Freien.
For big outdoor adventures.

LG 110 HIGH POWER 5.0/5.5

Das HIGH POWER in Schwarz – mit größerem Kaliber.
The HIGH POWER in black – with larger calibres.

Das Luftgewehr für die Jagd. 
The air rifle for hunting. 

HINWEIS:

Bitte beachten Sie beim Einsatz dieser hier abgebildeten 
Waffen in der Jagd die jeweiligen Landesjagdgesetze.  

M
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STEYR HIGH POWER HUNTING Präzision hat einen Namen! Precision has got a name!

Eine Klasse für sich   5

Gesamtlänge / t

               

   Gesamthöhe / total height:     

Kaliber / calibre:

4,5 mm (.177)

5,0 mm (.20)

 

5,5 mm (.22)

       

                Gesamtgewicht / total weight:

               

  Abzug / trigger:      

Abzugsgewicht / trigger pull:

        

otal length: 890 mm (4,5 mm) 

1.000 mm (5,0 / 5,5 mm)

185 mm

Lauflänge / length of barrel:

450 mm 

(7,5 / 16 / 24 Joule)

550 mm 

(16 / 24 / 35 Joule)

550 mm 

(16 / 24 / 40 Joule)

ca. 3.100 g (4,5)

ca. 3.300 g (5,0 / 5,5)

mechanisch / mechanic

50 – 250 g

al

Zielfernrohr und Weaver-Schiene optional / scope and scope mount base optional

HIGH POWER HUNTING: Kaliber 4,5 mm, 50 m, 10 Schuss
HIGH POWER HUNTING: calibre .177, 50 m, 10 shots 

TECHNISCHE DATEN  I  TECHNICAL DATA

Sicherheit groß geschrieben! 

Das LG 110 HP HUNTING ist eine Kombination 

aus maximaler Schussleistung, niedrigsten Muni-

tionskosten und optimaler Sicherheit. Bei bis zu 

40 Joule Energie und Kaliber 5.5 mm sind sichere 

Treffer bei einem im Vergleich zum Kleinkaliber-

gewehr wesentlich kürzerem Gefährdungsbereich im 

Falle von Fehlschüssen möglich, wichtig vor allem in 

bewohntem Gebiet. Eingesetzt wird das HUNTING 

zur Kontrolle von Schädlingen und Raubzeug, welche 

heimische Tierarten (etwa Singvögel) an die Grenze 

des lokalen Aussterbens drängen.

Bitte beachten Sie die jeweiligen Landesjagdgesetze.                   

       

M 

Safety as a top priority! 

The LG 110 HP HUNTING is a combination of 

maximum shot capacity, lowest ammunition costs 

and highest safety! With a possible energy of up to

40 Joules and .22 calibre, this rifle is as accurate as 

a small bore rifle at shorter distances and has less 

muzzle noise – especially important near inhabited 

areas. 

The HP HUNTING is utilised to control vermin and 

predatory animals which could bring native wildlife 

closer to extinction. It's also excellent for a hunters' 

training.

Please comply with the game laws of the respective country.                  

       

M

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Das macht den Unterschied im Detail aus:
M

•

•

•

• Prellschlagfreies System

• Höchste Sicherheit: Schuss nur bei

geschlossenem Verschluss möglich 

• In Sekunden frei und komfortabel

einstellbarer kugelgelagerter (Direkt-)Abzug 

• Zur Gänze vernickelter Lauf und maß-

eloxierte Aluminiumteile gegen Korrosion

• In jagdlichem Schwarz gegen Reflexionen  

• Kaliber 4,5/5,0/5,5 mm erhältlich 

This makes the difference in details:   
M

•

•

•

•

• Bounce-free system due to compressed 

 air propellant

• Safety first: cannot be fired unless action

 is completely closed

• Single or two stage ball bearing trigger 

 adjusted within seconds 

• Totally nickel-plated barrel and anodized 

 aluminium parts against corrosion 

• In hunting-black against reflexion 

• Available calibres .177/.20/.22  

50 m

1,5 cm

2,0 cm

0 cm

25 m15 m10 m

HIGH POWER HUNTING: die Schussbahn / trajectory

STE R UNTI G t p io a Exkl si haft
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STEYR LG 110 HIGH POWER 

High Power SILBER: Kaliber 4,5 mm (.177)

High Power SCHWARZ: Kaliber 5,0 mm (.20) und 5,5 mm (.22)

High Power SILVER: calibre 4,5 mm (.177)

High Power BLACK: calibre 5,0 mm (.20) and 5,5 mm (.22)              

Für das Abenteuer im Freien! For outdoor adventures! 

TECHNISCHE DATEN  I  TECHNICAL DATA
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Die Präzision einer Matchwaffe – 

erlebt in freier Wildbahn.

Power und Präzision des STEYR Field Target-Ge-

wehrs (7.5, 16 und 24 Joule-Versionen) erweitert 

um extreme Robustheit für den Einsatz im rauen 

Terrain, so präsentiert sich das LG 110 HP mit 

7,5 – 40 Joule. 

Der ergonomisch perfekt geformte Schaft für Links-

und Rechtsschützen spart Gewicht und ermöglicht 

einfachstes Handling und damit rasches Visieren. 

Das STEYR LG 110 HP eignet sich hervorragend für 

Field Target-Bewerbe, sein Haupteinsatzgebiet stellt 

aber wohl die freie Wildbahn dar.
         Bitte beachten Sie die jeweiligen Landesjagdgesetze.

The precision of a match rifle, but

experienced in the hunting-ground!

Power and precision of the Field Target rifle (7.5, 

16 and 24 Joule versions) extended by an especially 

resistent construction to be used on rough ground - 

that's our LG 110 HP with 7,5 – 40 Joule.

The ergonomically perfectly fitted stock for left and 

right hand shooters reduces weight and allows easy 

handling and therefore quick collimation. 

The STEYR LG 110 HP is perfect for Field Target-

competitions, but its main domain is still the rough 

ground. 
Please comply with the game laws of the respective country

Das macht den Unterschied im Detail aus:
M

•

•

•

•

•

•

• Prellschlagfreies System

• Wartungsfreier original STEYR Stabilisator 

 (Kal. 4,5 mm) eliminiert Mündungsspringen

• Höchste Sicherheit: Schuss nur bei

 geschlossenem Verschluss möglich 

• In Sekunden frei und komfortabel

 einstellbarer, kugelgelagerter (Direkt-)Abzug

• Jederzeit ohne Werkzeug aktivierbare

 Trockentrainingsmöglichkeit   

• Zur Gänze vernickelter Lauf und maß-

 eloxierte Aluminiumteile gegen Korrosion

• Wahlweise SILBER – Kaliber 4,5 mm oder 

 SCHWARZ – Kaliber 5,0 und 5,5 mm

 

This makes the difference in details:   
M

•

•

•

•

•

•

• Bounce

air prop

• Mainte

(calibre

• Safety 

is com

• Single 

adjuste

• Dry fire

• Totally

alumin

• Availab

BLACK

-free system due to compressed 

ellant 

nance-free STEYR stabilizer 

 .177) eliminates recoil 

first: cannot be fired unless action

pletely closed

or two stage ball bearing trigger 

d within seconds

 training shots without any tools  

 nickel-plated barrel and anodized 

ium parts against corrosion 

le SILVER — calibre .177 or

 — calibre 0.20 and 0.22 
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Erfolg ist kein Zufallsprodukt.
Erfolg ist das Ergebnis konsequenter,
nachhaltiger Planung.

Success is not a product of coincidence.
Success is the result of a consistent and
sustainable planning.

Technische Änderungen und Druckfehler vorbehalten. Technical modifications and errors excepted. 

STEYR SPORTWAFFEN GmbH 

A-4432 Ernsthofen/Austria / Olympiastraße 1

T: +43 / (0)7435 20259-0 / F: +43 / (0)7435 20259-99 

E: office@steyr-sportwaffen.com / I: www.steyr-sportwaffen.com

erhart.biz


